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Policy for Engelska Titlar

1 Formalia

1.1 Sammanfattning

Policy for Engelska Titlar beskriver antagna engelska dversattningar for alla postnamn.

1.2 Syfte

I och med sektionens internationaliserande samt for kontinuitetens skull &mnar denna policy
att ge konkreta, vettiga Oversattningar till alla postnamn.

1.3 Omfattning

D-sektionen i sin helhet.

1.4 Agande

Policyn dgs av sektionsmotet.

1.5 Historik
Policyn &r antagen pa VIM 2020. Uppdaterad pd HTM1 2021.
Uppdaterad enl. Policy for Policyer pa HTM2 2021.

2 Engelska titlar

Aktivitetsansvarig — Head of Recreation
Alumniansvarig — Head of Alumni Committee
Alumnigruppsmedlem — Member of Alumni Committee
Alumnimiddagsansvarig — Head of Alumni Dinner
Arkivarie — Archivist

Arskursrepresentant for de tre lagre drskurserna —

Class Representative for the first three years

Artist — Artist

Barmaéstare — Bar Manager

Cafémastare — Head of the Café

D-sportare — Tournament Organiser

DWWW-ansvarig — Head of DWWW

DWWW-medlem — Member of DWWW

Filmare — Film Producer

Fotograf — Photographer

Framtidsledamot — Member of Strategic Committee
Framtidsordférande — Head of Strategic Committee

Her Tech Future Representant — Her Tech Future Representative
Hovmaistare — Maitre D’guild

Idrottsforman — Head of Sports Events
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Informationsansvarig — Head of Communications

Jubileumsansvarig — Member of the Anniversary Committee

Jubileumsgeneral — Head of the Anniversary Committee

Kéllarméastare — Head of Facilities

Karnevalsansvarig — Guild representative of Lundakarnevalen

Koksmastare — Head Chef

Kurskommissarie — Course Commissioner

LANparty-ansvarig — LANparty Coordinator

Likabehandlingsombud — Equal Opportunities Representative

Ljud- och ljusansvarig — Audiovisual Technician

Maérkvérdig — Patchy

Medaljelelekommittémedlem — Member of the Honours Committee

Medlem i Projektgruppen for Teknikfokus — Member of the Teknikfokus Project Group
Mentorsansvarig — Head of the Academic Mentorship Program
Naringslivsansvarig — Head of Corporate Relations

Nollningsfunktiondr — Introductions Volunteer

Olfsrman — Beer Boss

Ordforande — President

Overmarskalk — Master of Ceremonies

Overpeppare — Head of Introduction Coordinators

Dverphos — Head of Introductions Committee

Peppare — Introduction Coordinator

Phadder — Introductions Volunteer - Mentor

Preferensméstare — Food Preferences Chef

Pubméstare — Pub Manager

Revisor — Auditor

root — root

Séngarstridsforman — Song Contest Team Leader

Séngforman — Toastmaster

Sektionskock — Guild Cook

Semesterfirare — Off-Campus Festivities Coordinator

Sexmastare — Head of Festivities

Skattmastare — Treasurer

Sparkyansvarig — Sparky Manager

Stabsmedlem — Member of the Introductions Committee

Stekare — Head of Frying

Studentrepresentant, HMS-kommité — Student Representative in the HMS-Committee
Studentrepresentant, Husstyrelse — Student Representative in the House Board
Studentrepresentant, Institutionsstyrelse — Student Representative in Department Board
Studentrepresentant, Programledning — Student Representative in Program Management
Studerandeskyddsombud — Safety Representative

Studierddets webbansvarig — Student Council Website Manager
Studierddsordférande — Head of the Student Council

Studieradssekreterare — Student Council Secretary

sudo — sudo

Talman — Assembly Speaker

Tandemgeneral — Tandem Relay Team Leader

Teknikfokusansvarig — Project Manager, Teknikfokus
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Tradgdrdsmastare — Gardener

Trivselméastare — Head of Student Well-being

Utbytesansvarig — Exchange Student Representative
Utedischoansvarig — UtEDischo Manager

Valberedningens ordférande — Head of the Nomination Committee
Valberedningsrepresentant — Nomination Committee Representative
Valndgmndsrepresentant TLTH — Council Election Board Representative TLTH
Varldsmastare — World Master

Vice Aktivitetsansvarig — Second Head of Recreation

Vice Barméstare — Second Bar Manager

Vice Cafémastare — Second Head of the Café

Vice Informationsansvarig — Second Head of Communications

Vice Kéllarméstare — Second Head of Facilities

Vice Koksmaéstare — Second Head Chef

Vice Ordforande — Vice President

Vice Pubmaéstare — Second Pub Manager

Vice Sexmaéstare — Second Head of Festivities

Vice Skattméstare — Second Treasurer

Vice Studierddsordférande — Second Head of Student Council
Vinférman — Wine Warden
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